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  בוישפרשת 
  ותשע"ה"א 
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Q דיוקים ודקדוקיםR  
ה שָׁנָה֙  ל"ז ב': ע־ֶ�שְׂרֵ֤ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - בֶּן־שְׁבַֽ

ע ֶ�שְׂרֵה־שָׁנָה֙.   במקומם הנכון, ולא להטעים בֶּן־שְׁבַ֤

ה יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - רֶֹ�֤
  .אבאל"ף ראֶֹהשקורא 

ה ח, ויש להזהר שלא להבליע את הה"א הלמ"ד בשווא נ - בִלְהָ֛
שאחריה ולקרוא בִלָה. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח לפני 

. ולהלן באות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית
. שִׁמְעוּ. וַיִּרְאוּ רשימת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה:

. וַיִּשְׂאוּ. וַיְהִי. וְנִרְאֶה. תְהוּאֲכָלָ . וַיִּשְׁאָלֵהוּ. לִרְעוֹת. וַיְקַנְאוּ. וַיִּגְַ�ר
. מַרְאֶה. וַיִּשְׁאַל. וַיִּרְאֶהָ . וַתִּתְַ�לָּף. פַּרְעהֹ. וַיִּתְאַבֵּל. מִגִּלְָ�ד

  .כְשָׁמְעוֹ. כִּרְאוֹתָהּ

יו ל"ז ג': יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - מִכָּל־בָּנָ֔
ל בָּנָ֔    יו.להשמיט את המקף ולהטעים מִכָּ֣

ים ה֖וּא ל֑וֹ י־בֶן־זְקֻנִ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - כִּֽ
ים הוּא־ל֑וֹ. ן זְקֻנִ֖   הנכון, ולא להטעים כִּי־בֶ֥

שָׂה ל֖וֹ   .גהטעם מלעיל בעי"ן - וְָ�֥

יו :ז ד'"ל יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - מִכָּל־אֶחָ֔
יו. ל אֶחָ֔   ולא להשמיט את המקף ולהטעים מִכָּ֣

  ת בדגש, והשווא נע."הבי - דַּבְּר֥וֹ

ים: ל"ז ז'   הלמ"ד בדגש, והשווא נע. - מְאַלְּמִ֤

בָה יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - וְגַם־נִצָּ֑
בָה.   להשמיט את המקף ולהטעים וְגַ֣ם נִצָּ֑

 

 

שאין למנות כשליח ציבור מי שקורא אות  (או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)כתב בשו"ע  א
  אל"ף כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף.

הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 
  שכולם מדברים כך מותר.

אים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך אך אע"פ שבמקום שכולם קור
רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 

  בהגייה הנכונה.
, שאע"פ שבמדינותינו אין (סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח')וכתב בערוך השולחן 

בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, בכל זאת בקריאת שמע יש לדקדק 
שהמדקדק במצוות יראה לדקדק  (סימן ס"ב סעיף ב')שם זה מזה, וכתב עוד להפרי 

  בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול כשמדקדק בזה.
וכל זה במקום שלא משתנה המשמעות, אך במקום שאם קורא שלא כראוי 

 משתנה המשמעות, ראוי מאד להקפיד ולדקדק להגות כראוי.

ת בשווא מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקד ב
נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

. (כגון: מַלGַ במקום מַלְאGַ, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)בניקוד שלה במקום בשווא נח 

ינוּל"ז ח':  יש להקפיד לנגן את הטעמים  - הֲמGHָ֤ תִּמG֙Hְ ָ�לֵ֔
ינוּ.   כראוי, ולא להטעים הֲמG֙Hָ תִּמGHְ֣ ָ�לֵ֔

י חֲלוֹם֙ ע֔וֹדז ט': ל" מְתִּֽ ה חָלַ֤ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - הִנֵּ֨
מְתִּי֙ חֲל֣וֹם ע֔וֹד.   כראוי, ולא להטעים הִנֵּ֤ה חָלַ֙

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - וְאֶל־אֶחָיו֒ ל"ז י': 
ל אֶחָיו֒.   להשמיט את המקף ולהטעים וְאֶ֣

Lי ש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא י  - אֲנִי֙ וְאִמLְּ֣ וְאַחֶ֔
.Lי י וְאִמLְּ֙ וְאַחֶ֔   להטעים אֲנִ֤

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - לִרְ֛�וֹתל"ז י"ב: 
  .א*באל"ף לִרְאוֹתישמע שקורא 

יםל"ז י"ג:  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - רִֹ�֣
  .וכן הוא להלן .א*ישמע שקורא ראִֹים באל"ף

ים   ואין לקרוא רִָ�ים בקמץ. וכן הוא להלן. .הרי"ש בחולם - רִֹ�֣

הל"ז ט"ז:    הטעם מלרע בפ"א. - אֵיפֹ֖

יְנָהל"ז י"ז:    היו"ד בשווא נח, ואין להבליעה ולקרוא דּתָֹנָה. - דּתָֹ֑

ַ�ל :ט"ז י"ל ן וישמע שקרא "להזהר שלא להבליע את העייש  - בַּ֛
  ל.בַּ 

ה |ל"ז כ':  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - וְַ�תָּ֣
  .א*באל"ף וְאַתָּהישמע שקורא 

והוא מלשון חית השדה.  ."ת בפתח, והיו"ד דגושההחי - חַיָּ֥ה
. וכן המשנה משמעות ללשון יולדת דחָיָה בקמץ ורפה והקורא

  הוא להלן.

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי  -אַל־תִּשְׁפְּכוּ־דָם֒ ל"ז כ"ב: 
  במקף, ולא להשמיט את המקף ולהטעים אַל־תִּשְׁפְּכ֣וּ דָם֒.

  וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.
, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)זה ביסוד ושורש העבודה וכבר הזהיר על 

להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר 
  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

  .ג'הערה תשע"ו  בראשיתמשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  ג

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ  ד
ת גם ללא הדגש שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכר

ע"י הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 
בין המשמעים הוא ע"י דגשות ורפיון האות, אם לא ידגישו, יש לחשוש הבידול 

  בזה לשינוי משמעות.

כתואר מלשון חָיוֹת כתב שאפשר לפרש את תיבת  (שמות א' י"ט)במכלל יופי  ה
דרך שמצינו שחז"ל קראו למילדת חיה, כמו והחיה  חיים, וכן אפשר לפרש על

  .(יומא ע"ג ע"ב)תנעול את הסנדל 

 גליון זה יו"ל ע"י מערכת טעמי תורה.
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. כל הזכויות שמורות, ניתן ©

השתתפות הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 הגליונות, יתקבלו בברכה במערכת.בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל.
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -אַל־תִּשְׁלְחוּ־ב֑וֹ 
  להשמיט את המקף ולהטעים אַל־תִּשְׁלְח֣וּ ב֑וֹ.

ם וְיָד֖ אַל־תִּשְׁלְחוּ־ב֑וֹ לְ  יל אֹתוֹ֙ מִיָּדָ֔ ַ�ן הַצִּ֤ יש להקפיד להטעים  -מַ֗
ם שאת אַל תִּשְׁלְחוּ בוֹ, והיטב את האתנחתא המפסיק שבתיב

אמר  ההמשך לְמַַ�ן הַצִּיל וגו'את ישמע שגם לא יטעים כראוי 
  בעוד שזו עדות התורה על מטרת מעשה ראובן. ,ראובן

יל . ל �ַ ופא, שהוא שם יש להקפיד על הגייה נכונה של הה" - הַצִּ֤
  באל"ף שהוא לשון מדבר. שלא ישמע שקורא אַצִּיל

אֲשֶׁרל"ז כ"ג:  ף ־ כַּֽ א יוֹסֵ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים  -בָּ֥
ף. ר בָּא־יוֹסֵ֖ אֲשֶׁ֥   במקומם הנכון, ולא להטעים כַּֽ

  התי"ו בקמץ קטן. - אֶת־כֻּתָּנְתּ֔וֹ

אֱכָל־לֶחֶם֒  ל"ז כ"ה: הטעם כראוי במקף, יש להקפיד לנגן את  -לֶֽ
ל לֶחֶם֒. אֱכָ֣   ולא להשמיט את המקף ולהטעים לֶֽ

ים המ"ם בשווא נע, ואין לקרוא יִשְׁמֵָ�אלִים בקמץ.  - יִשְׁמְֵ�אלִ֔
  וכן הוא להלן.

ה אָה  - בָּאָ֖ הטעם מלרע באל"ף, והוא לשון הווה. והקורא בָּ֖
  .ומלעיל משנה משמעות ללשון עבר

ואין לקורא נְכאֹֹת או  .נְכתֹנקרא האל"ף לא נשמעת, ו - נְכאֹת֙ 
  נְכָאֹת.

ֲ�ל֤וּ אֶת־יוֹסֵף֙ ל"ז כ"ח:   יִּמְשְׁכוּ֙ וַיַּֽ מוטעמת וַיִּמְשְׁכוּ תיבת  - וַֽ
  .זבפשטא ולא בקדמא

 

 

, כשהטעם מלעיל בבי"ת היא לשון עבר, דהיינו שבאה כבר, "האָ בָּ "בתיבת  ו
וכשהטעם מלרע באל"ף היא לשון הווה, דהיינו שבאה עכשיו, וכמו שכתב 

  .(בראשית ט"ו י"ז, כ"ט ו', מ"ב כ"א, מ"ו כ"ו)רש"י בכמה מקומות 
כתב שלפי זה אם קרא מלעיל במקום  (סי' קמ"ב)ובאשל אברהם בוטשאטש 

פך, אולי הוא שינוי משמעות, וצ"ע בזה, עכ"ד. ובערוך השולחן מלרע או להי 
שאם שינה בזה הוי כמו שינוי בענין, ומחזירין כתב להדיא  (סימן תר"צ סעיף כ')

 . ולכאורה פשוט כדבריו.אותו 

הצירוף קדמא מהפך פשטא מצוי מאד במקרא, ולעומת זאת הצירוף פשטא  ז
, ודמיון צורות הקדמא והפשטא, מהפך פשטא הוא די נדיר, ומחמת הרגילות

  יש נטיה להטעים בקדמא ולא בפשטא.
כאן מוכח שהוא פשטא ולא קדמא מזה שבכתבי היד המדויקים הטעם ו   

 יִּמְשְׁכוּ֙ מוטעם   יִּמְשְׁכ֨וּ בסוף התיבה ולא וַֽ כתבו כאן אור תורה הכ"ף, וכן  מעלוַֽ
  ומנחת שי שהטעם בסוף התיבה.
כתב שהטעם מעל הכ"ף, והוא קדמא, שהרי  ובהערות ברכר לתנ"ך יהואש

דרך הטעמים לחבר שני פעלים הנעשים כאחד, וכן הוא בכמה ספרים 
ולא מעל בסוף התיבה כתבי היד המדויקים הטעם אמת ב מדויקים, עכ"ד. אך ב

 הכ"ף, וכמו שכתבו אור תורה ומנחת שי.

ה הנכונה, לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא יקפידו על ההגיי ח
אע"פ שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת ע"י 
הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 
הבידול בין המשמעים הוא ע"י הגיית העי"ן, אם לא יקפידו להגותה יש לחשוש 

 בזה לשינוי משמעות.

אלו צריך דקדוק  :"נִשְׁבַּע"גבי תיבת  )ברכות פ"ב ה"ד(וכעין זה איתא בירושלמי  ט
  וכו', ר' חנינא בשם ר' אחא אשר נשבע ה'. ע"כ.

ע"ב ע"ב, המנהיג הל' תפילה סי' ל"ח, טור או"ח סי' ס"א. דף (רד"ק במכלול ופירשו רוב הראשונים 

דהיינו שצריך דקדוק להשמיע יפה את העי"ן, שלא תהיה  וכ"ה בשו"ע שם סעיף ט"ז)
 "א.נשמעת כה

 בראשית ג' כ"ג) ן עזראאב .(עיין רשב"ם בראשית י"ט י"ג, ל"ח י"ז, מ"ה כ"דכתבו המדקדקים  י
ת, והכבד הוא לשון שבלשון שילוח יש משקל קל וכבד. הקל הוא לשון שליחו

 שילוח וגירוש.

על"ז כ"ט:  יש להקפיד להשמיע את העי"ן, שאם לא  - וַיִּקְרַ֖
מלשון  אל"ףישמיעה משנה משמעות, שישמע שקרא וַיִּקְרָא ב

  . וכן הוא להלן.ט, שהרי האל"ף אינה נשמעתחקריאה

 יְשַׁלְּח֞וּל"ז ל"ב:  לשון והוא השי"ן בפתח, והלמ"ד בשווא נע.  - וַֽ
  .ימשנה משמעות ללשון שליחות בשוואוַיִּשְׁלְחוּ הקורא וגירוש. 

ףל"ז ל"ג:    הטי"ת בחולם, ואין לקרוא טָרַף בקמץ. - טרַֹ֖

ת :א'ח "ל יש להזהר שלא להבליע את האל"ף וישמע  - מֵאֵ֣
  .שקרא מֵת

הּל"ח ה':  , למרות יא"ת בשווא נח, ולא בשווא נעהדלי - בְּלִדְתָּ֥
ויש להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא . יבהקושי

אינו יכול  תָּהּ. ואם בְּלִתָּהּ. או לחלקה לשתי מילים ולקרוא בְּלִד
לקרוא בשווא נח בלי להבליע את הדלי"ת או לחלקה לשתי 

. ולהלן לִדְתָּהּכ"ז: וכן הוא להלן  מילים, עדיף לקוראה בשווא נע.
  .בְלִדְתָּהּכ"ח: 

א ל֖וֹכִּ֛ ל"ח ט':  ֹ֥   .יגאין להגותה בדגש חזקאך , בדגשהלמ"ד  - י לּ

  התי"ו בקמץ קטן. - נְתָן־זֶ֖ רַע

  הטעם מלעיל ביו"ד. - וַיֵּ֛ רַעל"ח י': 

הל"ח י"ב:  שֶׁת־יְהוּדָ֑ מָת בַּת־שׁ֣וTַּ אֵֽ יש להקפיד לנגן את  - וַתָּ֖
שֶׁת יְהוּ מָת בַּת־שׁ֖וTַּ אֵ֣ ה.הטעמים כראוי, ולא להטעים וַתָּ֥   דָ֑

זְזֵי֤  הזי"ן הראשונה בשווא נע, ואע"פ שיש ספרים  -ַ�ל־גֹּֽ
בחטף פתח, אין להגותו כפתח, אלא כשווא נע  גֹּזֲזֵיהמנקדים 

  .ידפשוט

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל  יא
 הטעם שהתי"ו דגושה, משום שלפניה שווא נח.

הגיית הדלי"ת הרפה דומה להגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא  יב
נח לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים נשתכחה הגיית 

והוגים כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה בדגש קל, נוצר קושי  הדלי"ת הרפה,
  .(וראה מש"כ בזה בשו"ת פאת שדך ח"ב סוף סימן כ"ד)להגותה לפני האות תי"ו 

אור תורה ומנחת שי בשם כאן בספרים המדויקים הלמ"ד דגושה. וכן כתבו  יג
דגש בוא שייך שי משום שלא אינו דגש חזק, דגש זה ספרי ספרד. אך ברור ש

  פסיק.עם מאחר טתיבה חזק בראש 
, שייך המסומן רק באותיות בגדכפ"ת שדגש קל ,וכתב ר' שלמה דובנא

אין חילוק בשאר האותיות , אלא שגרוניות)אותיות ה(פרט לבכל האותיות בעצם 
 ,השמיטוהו הסופריםולכן בדגש קל,  דגושהרפה לאות בהגייה בין אות 

בין אות רפה לאות  באותיות בגדכפ"ת שבהם יש חילוק בהגייה וסימנוהו רק
קיבלו כאן הדגש המסומן כאן באות למ"ד הוא דגש קל, ו ו ,בדגש קלדגושה 

  .נו אע"פ שאינו משנה את ההגייהבעלי המסורה לסמ
רש"ד שנראה שיש לקרוא דגש זה בחוזק רב שיורגש שהוא דגוש,  הוסיףו

 שייךמיד תש משוםקשים, דבריו ו .אך לא בדגש חזק הנקרא בכפל אות, עכ"ד
ניקדוהו כאן משום שרק שאין טעם דגש קל אלא שלא סימנוהו בספר, ו

מה  קשה, וכן מות בו לא סומן דגש זהו מהמק באופן שונה גהיה בספרים
  .אך שלא יהיה בדגש חזק גיש בחוזקלהד כוונתו

על אות המנוקדת  "דגש", ואות המנוקדת בחטף על  "רפה"דרך המסורה פעמים רבות למסור יש להעיר, ש(
(שם מ"ו כ"ט) נמסר  "וַיֶאְסרֹ", ועל תיבת "רפה"נמסר (בראשית מ"ב כ"ד)  "וַיֶאֱסרֹ"בת על תי כגון ( בשווא נח

כוונתה שהאות  "דגש"מוסרת המסורה כשש, בזה הואר וביאה אלאאין כוונת המסורה לדגש ורפה ממש, ו, )"שדג "
כשמוסרת , ו )שווא נע אחר דגשהלא אין ש( נחהשווא שלפניה , וממילא שהשמיטוהו הסופרים בדגש קלדגושה 

לוחות שניים, מסורת המסורת, ראה בדברי ר' אליהו בחור, ( אחריה רפהש ותהא, ולכן שלפניה חטף  כוונתה, "רפה"
אכן יש לציין שבכתבי יד המנוקדים בניקוד טברני מורחב ו. )ד"ב כ"מנחת שי בראשית מבדברי ו  .המאמר השלישי

  .)ת", ולא רק באותיות בגדכפקל פעמים רבות גם בשאר האותיותמסומן דגש 
 הצירוף זה בא להבחנה בין שדגש )57-58כתר ארם צובה ניקודו וטעמיו עמ' (כתב וייבין 

 "לו לא"הצירוף , לבין )ז"ו י"חבקוק א' ו', שם ב' ו', משלי כ, כאן( שבו בא דגש "לא לו"
 ע בזה.". וצד דגושה"שבו אין למ

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא  יד
  לסמן על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.
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  הטעם מלעיל בנו"ן. - וַיִּנָּחֶ֣ם

תַחל"ח י"ד:  יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  - בְּפֶ֣
  .טוישמע שקורא בְּפֶסַח בסמ"ך

יGִ : ל"ח ט"ז בָה־נָּא֙ אָב֣וֹא אֵלַ֔ ע הָֽ א יָדַ֔ ֹ֣ י ל ואכִּ֚ י כַלָּת֖וֹ הִ֑ יש  - כִּ֥
 ,Gִם שאלהקפיד להטעים היטב את הזקף המפסיק שבתיבת אֵלַי

אמר  ההמשך כִּי לאֹ יָדַע וגו'את ישמע שגם לא יטעים כראוי 
  בעוד שזה תיאור התורה מדוע אמר לה כן. יהודה,

י להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  יש - מַה־תִּתֶּן־לִּ֔
י. ן לִּ֔ י או מַה־תִּתֶּ֣ ה תִּתֶּן־לִּ֔   להשמיט את המקף ולהטעים מַ֣

ר אֶתֶּן־לGָּ֒ ל"ח י"ח:  יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - אֲשֶׁ֣
.֒Gָּן ל   הנכון, ולא להטעים אֲשֶׁר־אֶתֶּ֣

L יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא ישמע  - וּפְתִילֶ֔
  .יםוְהַפְּתִילִ  :ה"הוא להלן ככן ו  .טו*בסמ"ך Lילֶ סִ וּפְ שקורא 

ן נִהְיֶה֣ לָב֑וּזל"ח כ"ג:  את הטעמים כראוי,  יש להקפיד לנגן - פֶּ֖
ן נִהְיֶ֖ה לָב֑וּז.   ולא להטעים פֶּ֥

הל"ח כ"ד:  יהוּדָ֤ היו"ד לא נשמעת, ונקרא לִהוּדָה. ואין  - לִֽ
  לקרוא לִיְהוּדָה בשווא.

  ואין לקרוא לָאִישׁ בקמץ. .ד בשווא נעהלמ" - לְאִישׁ֙ ל"ח כ"ה: 

א יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - הַכֶּר־נָ֔
א.להשמי ר נָ֔   ט את המקף ולהטעים הַכֶּ֣

נִּיל"ח כ"ו:  ה מִמֶּ֔ דְ קָ֣  מחברהיש להטעים את המונח בניגון  - צָֽ
  .טזנגנו בניגון מפסיק יותר מבשאר מקומות, ואין להרגיל 

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - וַיִּתֶּן־יָד֑ ל"ח כ"ח:
ן יָד֑.   ולא להשמיט את המקף ולהטעים וַיִּתֶּ֣

דֶתהַ    .יזנחשווא בהמ"ם רפה, ו  - מְיַלֶּ֗

רֶץ ל"ח כ"ט: צְתָּ ָ�לֶ֣יL פָּ֑ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - מַה־פָּרַ֖
רֶץ יL פָּ֑ צְתָּ ָ�לֶ֖   .יחכראוי, ולא להטעים מַה־פָּרַ֥

 

 

שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ממש כסמ"ך, שינה  טו
היה מקום משמעות. ומי שאינו יודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, 

כסמ"ך ותשתנה  בדגש קל, מאשר שיקראנה ף שיקראנהלומר שעדי
  המשמעות.

אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  (ח"א סימן כ"ד)אך בשו"ת פאת שדך 
שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים הישנים שאנחנו אנוסים 
במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי 

, וכשם שחס הקב"ה במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם המדרש)(כמובא בתוס' אהבה 
על השיבוש של עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו 

  בו הדורות וקשה לנו לעוקרו.
והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 

תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת 
 שיבושים לקרוא בתי"ו דגושה.

רשב"ם פירש רש"י פירש שיהודה אמר שני דברים, צדקה, וממני מעוברת. ו טז
  שאמר דבר אחד, צדקה יותר ממני.

שראוי להפסיק כל שהוא בין צדקה  )אם למקראקונטרס (וכתב הגר"ש דבליצקי 
ום שמ בריו תמוהים, אך ד  ד."כע .לממני, לפירוש רש"י, ולרשב"ם אין צורך

שבעים פנים פנים רבים ושונים, ושניתן לדרוש ולפרש את הפסוק באו אע"פ ש
במאמר פיסוק עוד ועיין ( לתורה, מ"מ בשעת קריאה אין לנו לשנות מפיסוק הטעמים

 .)טעמים

שם מבואר שכאשר נשמט  עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה יז
, ואין מתג (או אחת מהאותיו כל"ב המנוקדות בפתח להורות על ידוע) הדגש שאחר ה"א הידיעה

  ., השווא נחהשוואלפני 

י ל"ט ב': יו הַמִּצְרִֽ ית אֲדנָֹ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - בְּבֵ֖
א והטפחא ולהטעים המרכ ביןבמקומם הנכון, ולא להחליף 

י. יו הַמִּצְרִֽ ית אֲדנָֹ֖   בְּבֵ֥

ר יֶשׁ־ל֔וֹל"ט ה':  יש להקפיד לנגן את הטעמים  - בְּכָל־אֲשֶׁ֣
ל אֲשֶׁר־יֶשׁ־ל֔וֹ.   במקומם הנכון, ולא להטעים בְּכָ֣

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - בְּיַד־יוֹסֵף֒  ל"ט ו':
  וֹסֵף֒.להשמיט את המקף ולהטעים בְּיַד֣ י

חֶם י אִם־הַלֶּ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - כִּ֥
חֶם. ם הַלֶּ֖   ולא להטעים כִּי־אִ֥

ן ל"ט ח': מוטעם בשלשלת, וניגונו כשני פזרים ותלישא  - וַיְמָאֵ֓
. ואע"פ שמסומן פסיק אחר השלשלת, אין צריך יטגדולה

  .כלהפסיק בו בשהייה

ן , שלא ישמע שקורא א"היש להקפיד על הגייה נכונה של ה - הֵ֣
  .באל"ף ןיאֵ 

ל אֲשֶׁר־יֶשׁ־ל֖וֹ להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  יש - וְכֹ֥
ר יֶשׁ־ל֖וֹ.   ולא להטעים וְכָל־אֲשֶׁ֥

Gל"ט ט':  י אִם־אוֹתָ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - כִּ֥
.G ם אוֹתָ֖   הנכון, ולא להטעים כִּי־אִ֥

  מונח ופסיק אחריו, ואינו מונח לגרמיה. - י֣וֹם |ל"ט י': 

הּ , שלא ישמע ן"עייש להקפיד על הגייה נכונה של ה - ִ�מָּֽ
  .א*באל"ף הּמָּ אִ שקורא 

  .כאהשוהראשונה דגהבי"ת  - בְּבִגְד֛וֹל"ט י"ב: 

נוּל"ט י"ד:  בִיא לָ֛   .ג*הטעם מלעיל בה"א - הֵ֥

לשון עזיבה. והוא  .התי"ו בפתח, והנו"ן דגושה - וַתַּנַּ֥חל"ט ט"ז: 
ללשון  כב, יתכן שמשנה משמעותד*והקורא וַתָּנַח בקמץ ורפה

  .כגמנוחה

בשווא נח. ואע"פ שיש  אות שאחריהמוכח שהו , לפני השוואוכאן אין מתג 
, ספרים אלו הלכו בשיטה אחרת שלא לפני השוואמעט ספרים עם מתג 

(כמו שהוכיח רוו"ה, עיין  דקדקה בהנחת מתגים אלו, ולא באו להורות שהשווא נע

  .במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה הערה ה')

  ן."במי ור "כפירוש רשאינם מתאימים עם פירוש האבן עזרא, ווהטעמים  יח
 .ניגון השלשלת כשני פזרים ותלישאש )טוב טעם ריש פרק ד'(בחור תב ר' אליהו כ יט

ונראה שכוונתו לתלישא גדולה, שהלא שלשלת הוא טעם מפסיק, וא"כ 
מוכרח שנגמר בניגון תלישא גדולה המפסיק, ולא בניגון תלישא קטנה המחבר 

אין המנגינה זהה בדיוק לתלישא גדולה, ולי ואהפיסוק של תלישא גדולה, גדול יותר מהפיסוק של שלשלת  מנם(וא

  .אלא כעין תלישא גדולה)

 .חהערה י"תשע"ו ענין זה מבואר בגליון פרשת וירא  כ

. (כמו בְּתוGֹ; כְּמוֹ)הכלל הוא שאותיות בגדכפ"ת בראש תיבה דגושות בדגש קל  כא
אך אם התיבה שלפניהן מוטעמת בטעם מחבר ומסתיימת בהברה פתוחה, 

  .(כמו וַיִּקְרָא פַרְעֹה; הָיָה כִנִּים; וְָ�שִׂיתָ כַפֹּרֶת)פה הרי היא ר 
מתחילה בצירוף "בְב", או בצירוף "בְפ", או בצירוף  תיבהאך כאשר ה

"כְכ", והאות הראשונה היא אות שימוש, היא דגושה גם אחר הברה פתוחה 
 ,Gֶר נּֽוּ בְּפֶ֖ א־יִרְדֶּ֥ ֹֽ ה בְּפַרְעֹה֙, ל י כְּכַלּ֣וֹת)(כגון: וְאִכָּבְדָ֤ L, וַיְהִ֣ אוּ בְּבֵיתֶ֔ הוּ בְּבִגְד֛וֹ, וּבָ֣   .וַתִּתְפְּשֵׂ֧

 (שם סעיף ז')כתב שאין בזה שינוי משמעות, ובלבוש  (או"ח סימן כ"ה)בבית יוסף  כב
 (מור וקציעה, מחזיק ברכה, ועוד)אחרונים שם וב .יש בזה שינוי משמעותכתב שלא דק ו

  בזה, ואכ"מ.לדון ו האריכ

  .ח' ד': וַתָּנַח הַתֵּבָה בַּחֹדֶשׁ הַשְּׁבִיִ�י כבבראשית כג
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יל"ט י"ז:  חֶק בִּֽ נוּ לְצַ֥ אתָ לָּ֖ י אֲשֶׁר־הֵבֵ֥ ִ�בְרִ֛ בֶד הָֽ יש להקפיד  - הֶָ�֧
, שהוא ניגון לָּנוּ להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

כראוי  יטעים, שאם לא הִָ�בְרִי שבתיבת  כדמפסיק יותר מהתביר
שהעבד פירושו בעוד שבה,  שהביא את העבד כדי לצחקישמע 

  .בה שהביא בא לצחק

ףל"ט כ"ב:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - בְּיַד־יוֹסֵ֔
ף.ולא    להשמיט את המקף ולהטעים בְּיַד֣ יוֹסֵ֔

ם אֲסִירִ֔ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - כָּל־הָ֣
ם. ל הָאֲסִירִ֔   להשמיט את המקף ולהטעים כָּ֣

םמ' א':  האל"ף נשמעת, ואין להבליעה ולקרוא  - לַאֲדנֵֹיהֶ֖
  .כהלַדנֵֹיהֶם

  וַיַּחְלְמוּ בשווא נח. החי"ת בפתח. ואין לקרוא - וַיַּֽחַלְמוּ֩  מ' ה':

ם יש להקפיד על הניגון המחבר של  - וַיַּֽחַלְמוּ֩ חֲל֨וֹם שְׁנֵיהֶ֜
 .כווַיַּחַלְמוּ, חֲלוֹם שְׁנֵיהֶםהתלישא קטנה, שלא ישמע כאומר: 

  .כזוַיַּחַלְמוּ חֲלוֹם שְׁנֵיהֶםאלא הכל ענין אחד: 

רמ' ז':    .כחהבי"ת רפה - בְמִשְׁמַ֛

הּ מ' י':   .כטבמפיקהה"א  - נִצָּ֔

ט מ' י"א: אֶשְׂחַ֤  .וָאֶשְׁחַטואין לקרוא  .בשי"ן שמאלית - וָֽ

ט אֶשְׂחַ֤   וָאֶשְׂחטֹ בחולם.ואין לקרוא  .החי"ת בפתח -  וָֽ

יבLְ֖  מ' י"ג: הוי"ו בפתח, והה"א בחטף פתח. ואין לקרוא  - וַהֲשִֽׁ
  .לוֶהֱשִׁיבLְ בסגול וחטף סגול

 

 

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק  כד
יש יותר מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

וטפחא, כי  להקפיד על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר
  .בהרבה מקומות זה משנה את פירוש הענין

העירו על טעות נפוצה זו של הטעמת התביר בניגון מפסיק יותר מאשר וכבר 
, ובספר עלה יונה הערה י') 48(עמ' הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קהHִת 

  .(עמ' ת"ה)
שו שלא כדין, איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו ע (פסחים נ"ה ע"ב)ובמשנה   

הַיּוֹם ַ�ל שהיו אומרים " (נ"ו ע"א)שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ' 
Lֶוזה שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה ", לְבָב

L, וטעותם היתה שהפסיקו בתביר יותר  שם היא י מְצַוLְּ֛ הַיּ֖וֹם ַ�ל־לְבָבֶֽ ר אָנֹכִ֧ אֲשֶׁ֨
 מאשר בטפחא.

הכלל הוא, שבשם אדנות ואלקות, אם באה לפניהם אחת מהאותיות  כה
מש"ה, האל"ף נשמעת, ואם באה לפניהם אחת מהאותיות וכל"ב, אין האל"ף 

, ואז יבוא במקום האל"ף מתג שמאריך מעט את תנועת הפתח או נשמעת
(וסימנך, מש"ה מוציא וכל"ב  הצירי, ועל ידי זה מתארכת התנועה ונשמע כעין אל"ף

  וכלל זה נכון גם באדנות שאינו שם קודש. .מכניס)
במסורה נמנו כמה פסוקים היוצאים מן הכלל בהם האל"ף של שם אדנות ו   

כאן הוא אחד מהיוצאים מן הכלל המנויים נשמעת גם אחר אותיות וכל"ב, ו 
  במסורה.

מהמדרש אינו לפי פשוטו של י, ומה שהביא "הפשט שהביא רשכמו ו  כו
  .מקרא

ם שכאשר באים כמה טעמי  הבנת המקרא דברים כ"ט כ')בוו"ה ר(בינת מקרא, יש שכתבו  כז
 ולפי זה תיבתראשון ראשון רהוט יותר למילה שלאחריו,  ,מחברים זה אחר זה

מחוברת "חֲלוֹם" תיבת "חֲלוֹם", יותר מאשר  ת לתיבת"וַיַּחַלְמוּ" מחובר
  שְׁנֵיהֶם. ,וַיַּחַלְמוּ חֲלוֹם, ולפי זה הפיסוק כאן הוא שְׁנֵיהֶם"לתיבות "

וכולם מחברים במידה  מקובל שאין הבדל כלל בין הטעמים המחברים,אך 
" מחוברות אחת וַיַּחַלְמוּ חֲלוֹם שְׁנֵיהֶםהתיבות במשפט "זהה, ולפי זה כל 
  .לשניה במידה זהה

 .י'הערה  וישלח תשע"וענין זה מבואר בגליון פרשת  כח

במ' ט"ו:  י־גֻנֹּ֣   ץ. ואין לקרוא גָנֹב בקמץ.הגימ"ל בקובו - כִּֽ

י־שָׂמ֥וּ   הטעם מלרע במ"ם. - כִּֽ

ר מ' ט"ז: י ט֣וֹב פָּתָ֑ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  - כִּ֣
ר במקף כִּי־ט֣וֹבלהשמיט את המונח הראשון ולהטעים    .לאפָּתָ֑

יומ' כ':  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - לְכָל־ֲ�בָדָ֑
יו.ולא להשמיט את ה ל ֲ�בָדָ֑   מקף ולהטעים לְכָ֣

XâW   XâW   XâW  

Q אותנוסח חילופיR  
אל"ז ל"ב:  א) הַכֶּר־נָ֗   / (הַכֶּר־נָ֞

טא"ס ט"ב ט"ג ט"ח, ס"ג ס"ד ס"ז ס"ט ס"י סי"ג סט"ז  בכתבי היד: – ברביע
  סי"ז, א"ד א"ז. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס, גינצבורג, קסוטו, ברויאר.

ו סי"א סי"ב סי"ד סט"ו א"א א"ג א"ו ס"ב ס"ה ס" בכתבי היד: – בגרשיים
  א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

  

  / (ה֔וּא) ה֗וּא ל"ח י"ב:

ט"ב ט"ג ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו ס"ז ס"ט  בכתבי היד: – ברביע
א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג,  לבס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ג

. ~ וכן הוא לג, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ וכן כתב רד"קרא"פ
  בעין הקורא בשם מקצת ספרים.

 "נִצָּהּ"א כינוי הנקבה, ויללא מפיק הוא שם דבר, דהיינו נץ, והה"א ה  "נִצָּה" כט
ללא  "נִצָּה"הקורא כאן  י זה. ולפ (רד"ק ישעיה י"ח ה') במפיק פירושו הנץ שלה

  מפיק, משנה משמעות.
, תמעכב ותמטהשבכל מקום בו יש מפיק יש להסתפק אם למרות זאת, אך 

להיות במפיק היה אוי ראע"פ ש ,שנשמט המפיקבמקרא יש מקומות משום ש
  שאין המפיק מעכב. מזהמוכח לכאורה , ו(כגון: וַתַּחְמְרָה, שמות ב' ג'. הִוָּסְדָה, שם ט' י"ח. ועוד)

אם השמטת המפיק הסתפק אכן  )או"ח סימן קמ"ב(אשל אברהם בוטשאטש בו 
, ודבריו מבוארים בגליון (בראשית ב' כ"גממשמעות דברי האבן עזרא אך  .מעכבת או לא

  שהמפיק אינו מעכב בדיעבד.לכאורה ע משמ )הערה י"ג ותשע"לך לך פרשת 

כדי להשיבך  -וַהֲשִׁיבLְ רשב"ם: השמעות, וכמו שכתב כאן ויש בזה שינוי מ  ל
וֶהֱשִׁיבLְ יְיָ על כנך. וכן כתיב וישא את ראש שר המשקים בתוך עבדיו. אבל 

  פירושו וישיב אותך. עכ"ל. (דברים כ"ח ס"ח)מִצְרַיִם 

בדרך כלל כאשר באות שתי תיבות זעירות בנות הברה אחת לפני אתנחתא  לא
ר ני מונחים, ואינן מוקפות. כגון:הן מוטעמות בש י ט֣וֹב פָּתָ֑ י , (בראשית מ' ט"ז) כִּ֣ כִּ֣

ר לִרְא֑וֹת  ץ (שמות ג' ד')סָ֣ א חָמֵ֑ ֹ֣ י ל ויש כמה פעמים שהתיבה  .(שמות י"ב ל"ט), כִּ֣
י רַב־ה֑וּא  י אִם־(במדבר כ"ב ג')הראשונה במונח והתיבה השניה מוקפת, כגון: כִּ֣ , כִּ֣

  .ל"ג, יהושע י"ז ג') (שם כ"ובָּנ֑וֹת 
י־מ֣וּם בּ֑וֹ  שהתיבה הראשונה מוקפת והתיבה השניה  (ויקרא כ"א כ"ג)והפסוק כִּֽ

  במונח, הוא חריג, ואין זה דרך המקרא.
ע  א אֶרְשָׁ֑ ֹ֣ , כִּי־ט֣וֹב (איוב י' ז')ובטעמי אמ"ת הדרך שיהיו מוקפות, כגון: כִּי־ל

 L   .(תהילים ס"ט י"ז)חַסְדֶּ֑
לום מקנה אברם בטעם אתנחתא, שאם יבואו שתי תיבות לפני האתנחתא האחת במקף זולת (ומה שכתב בתש

י"א מקומות במקרא שישרתוהו שני מונחים, בלבול יש בדבריו, שהלא שני מונחים המשרתים לאתנחתא מצוי 
נחתא, במקרא עשרות פעמים, ונראה שהחליף את שני המונחים הבאים לפני אתנחתא, עם המאיילא הבאה לפני את

שהמאיילא אכן באה י"א פעמים לפני אתנחתא. וכן נראה מזה שבכללי המאיילא כתב רק שלפעמים ישרת לסוף 
פסוק, ולא הזכיר כלל שישרת גם לאתנחתא, וכן בכללי האתנחתא לא הביא כלל שישרתו גם המאיילא כמו שהביא 

  בטעם סוף פסוק, ומוכח שבלבול יש בדבריו).
בתרגום נראה מזה שנראה שיש סימני מחיקה של זקף שתוקן לרביע. וכן  לב

 .(דרך כתבי היד להטעים את התרגום בטעמים בהם מוטעם הפסוק) ולא ברביע מוטעם בזקף שם

כתב רד"ק שיש פעמים שלא יבוא זקף אחר  (דף ל"א ע"ב)בספרו עט סופר  לג
דוגמאות מהפסוק כמה דוגמאות, ואחת מהביא שם הואלא רביע, הפשטא, 

ַ�ל ַ�ל זְ ־וַיַּ֜   .זֵ֤י צאֹנוֹ֙ ה֗וּאגֹּֽ
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א"א א"ד א"ו. ~ ובדפוס: רוו"ה. ~ וכן משמע מדברי  בכתבי היד: – בזקף קטן
  .לה. ~ וכן הוא בעין הקורא בשם רוב ספרים.לדר' יהודה בן בלעם

  

בָה־נָּא֙ ל"ח ט"ז:  בָה נָּ  הָֽ   א֙)/ (הָ֤

ט"ב ט"ג ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ט ס"י סי"א סי"ב  בכתבי היד: – במקף
, לוסי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ב. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס, גינצבורג

  קסוטו, ברויאר.

ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח סי"ג, א"א א"ג א"ד א"ו א"ז א"ח  בכתבי היד: – במהפך
  .לזהוא בעין הקורא. א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, קורן. ~ וכן

  

יל"ט י"ז:  א־אֵלַ֞ י) בָּֽ א אֵלַ֞   / (בָּ֣

ט"ב ט"ג ט"ו, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ט ס"י סי"א סי"ב  בכתבי היד: – במקף
  סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז. ~ ובדפוס: ברויאר.

ט"ח, ס"ח, א"א א"ב א"ג א"ד א"ו א"ז א"ח א"ט א"י.  בכתבי היד: – במונח
  , רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן.~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ

  

טְא֛וּמ' א':  טְא֛וּ) חָ֥   / (חָֽ

  .לח~ וכן נכון לפי כללי הטעמים. ברויאר בדפוס: – החי"ת במרכא

  קסוטו, מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, בדפוסים: – החי"ת במתג
  קורן.

 

 

(שער על שכונת הטעמים. והובאו בספר טעמי המקרא המיוחס לר' יהודה בן בלעם  לד

יבוא שרביע יבוא אחר פשטא רק כאשר  ,כתב דבריו במשפטי הטעמים לרוו"ה דף ל"ה ע"א)
שֶׂב, בראשית א' י"א)תַּֽ (כגון: אחר הרביע יתיב או פשטא  שֶׁא ֵ�֚ רֶץ֙ דֶּ֗ א הָאָ֙ , למעט שני דְשֵׁ֤

אינה מוטעמת ברביע, שהלא  "הוּא"כאן תיבת  ,י זהולפ  .יוצאים מן הכלל
  פשטא, ואין אחריה יתיב או פשטא.יש לפניה 

, שמפסוקנו מוכח שהכלל שכתב )68-69(תורת אמת עמ'  במכתבו שד"לכתב ו 
 בספרים מדויקיםהלא ש, שיבוש וו שנפל במדויק א ואינבטעמי המקרא 

 .(כמבואר בהערה הבאה)מסתבר יותר אף כך וברביע ולא בזקף, מוטעם כאן 

בפסוקנו , שההטעמה המסתברת יותר )68(תורת אמת עמ' כתב שד"ל במכתבו  לה
מוטעמת בזקף,  "הוּא"שאם תיבת משום ברביע, מוטעמת  "הוּא"שתיבת היא 

יְהוּדָה וַיַַּ�ל ַ�ל גֹּזְזֵי צאֹנוֹ הוּא, וְחִירָה רֵֵ�הוּ הֲָ�דֻלָּמִי  הפיסוק הוא: וַיִּנָּחֶם
שחירה רעהו הלך לתמנת,  אלא רקתִּמְנָתָה. ולא מפורש להיכן עלה יהודה, 

מוטעמת ברביע, הפיסוק הוא:  "הוּא"ופיסוק זה אינו מסתבר. אך אם תיבת 
וֹ הוּא וְחִירָה רֵֵ�הוּ הֲָ�דֻלָּמִי, תִּמְנָתָה. ומפורש וַיִּנָּחֶם יְהוּדָה וַיַַּ�ל ַ�ל גֹּזְזֵי צאֹנ

  עלו שניהם לתמנת, וזה פיסוק הגיוני ומסתבר.רעהו שיהודה וחירה 
יתכן שההטעמה ברביע היא טעות שנגרמה מחמת דרך המקרא, וכמו ו

, שמשום שדרך המקרא ואילך) 65(הובא בספר תורת אמת עמ' שכתב שד"ל במכתבו 
חַת (כגון: שאחר פשטא יבוא זקף, ולא רביע  ברוב המקומות הוּ, לָאוֹר֙ י֔וֹם, אֲשֶׁר֙ מִתַּ֣ הוּ֙ וָבֹ֔ תֹ֙

,Tַי רֶץ לָרָקִ֔ ד, לַיַּבָּשָׁה֙ אֶ֔ יִם֙ אֶל־מָק֣וֹם אֶחָ֔ , ורק במקומות מועטים בא רביע אחר פשטא )הַשָּׁמַ֙
את אֽ (כגון:  ֹ֤ שֶׁא (בראשית א' י"א), ז רֶץ֙ דֶּ֗ א הָאָ֙ דְשֵׁ֤ ה אִשְׁתLְּ֗ תַּֽ ן (בראשית ט' י"ב), אֲבָל֙ שָׂרָ֣ י נֹתֵ֗ וֹת־הַבְּרִית֙ אֲשֶׁר־אֲנִ֣

יו יו לGָ֙ וְאֶת־כָּל־אֶחָ֗ זְזֵ֤י צאֹנוֹ֙ ה֗וּא (בראשית ל"ח י"ב), וַיּאֹמְר֤וּ אֵלָיו֙  (בראשית כ"ז ל"ז), (בראשית י"ז י"ט), שַׂמְתִּ֥ ַ�ל־גֹּֽ

ים (שמ נוּ אHֱהִ֗ ל (אסתר ז' ח')ק֣וּם | ֲ�שֵׂה־לָ֣ , לכן בחלק מהמקומות שבא רביע )ות ל"ב א'), וְהָמָן֙ נֹפֵ֗
(ובפרט שנקל אחר פשטא, טעו רבים מהסופרים והטעימו בזקף במקום ברביע 

. והביא שם דוגמאות רבות בהן בספרים לטעות בזה, אחר שרק נקודה מבדילה ביניהם)
  ם בזקף.המדויקים מוטעם רביע אחר פשטא, ויש ספרים המטעימי 

בָה נָּא֙ במהפך. לו   ובגליון ציין שבספרים אחרים מוטעם הָ֤

 שמוטעם כאן (מכלול צ"א ע"ב) שנראה מלשון רד"ק, (חומש מאור עינים)כתב רוו"ה  לז
בָה נָּא֙  בָה־נָּא֙ במהפך, ולא  הָ֤ הציווי הַב בפתח ובתוספת במקף, שכתב רד"ק:  הָֽ
, בקמץ ומלעיל, ובאה מלרע (שם ל"ח ט"ז)נא  בָה, הָֽ (בראשית י"א ז')בָה נרדה ה"א הָֽ 

, עכ"ל. ומזה שכתב שהטעם כאן מלעיל, משמע (שם כ"ט כ"א)ה את אשתי הָבָֽ 
  .מלעיללבדה  מוטעמתאלא אינה מוקפת שתיבת "הָבָה" 

לקרוא מלעיל אף כאשר  כוראיה, משום שדרמדברי רד"ק אך באמת אין 
המנחת שי במאמר המאריך תירוץ חקירה אריך כמו שה(ו מוקפת ומסומן בה מתג מלעיל תיבה ה

  .א' בדעת רד"ק בזה)
  
  

בָה נָּא֙  שמוטעם כאן )שום שכלב(עוד ראיה הביא רוו"ה ו בָה־במהפך ולא  הָ֤ הָֽ
 "הבָ הָ "המסורת שכל תיבת  )373אכלה ואכלה סעיף ספר ב  ובאת(ממסורה במקף, מה נָּא֙ 

מוטעמת  "הבָ הָ ת "" שבו תיבה את אשתיבָ הָ בפסוק "מלעיל, חוץ ממוטעמת 
  מוטעמת מלעיל, ואינה מוקפת. "הבָ הָ "תיבת בפסוקנו שזה מוכח מ , ו ערמל

משום שאין זו כוונת , כלל אין ראיה אך באמת גם מדברי מסורה זו
המסורה, שלפי הבנת רוו"ה בדברי המסורה יקשה על מסורה זו גם מפסוקים 

י כגון: (מלעיל מוטעמת מוקפת, ואינה  "הבָ הָ נוספים במקרא בהם תיבת " בָה־לִּ֣ הָֽ

ים חֶם .בראשית ל' א', בָנִ֔ נוּ לֶ֔ בָה־לָּ֣ ה, שם מ"ז ט"ו. הָֽ י בְרָכָ֗ בָה־לִּ֣ , ומוכרח שאין ), שופטים א' ט"ו. ועודהָֽ
במקרא מוטעמות מלעיל ואין תיבות  "הבָ הָ כוונת המסורה לומר שכל תיבות "

" הבָ הָ ל תיבות "המוקפות ואינן מוטעמות כלל, אלא כוונתה שכ  "הבָ הָ "
במקרא המוטעמות לבדן, מוטעמות מלעיל, פרט לפעם אחת שמוטעמת 

  מלרע, אך בתיבות המוקפות לא עסקה המסורה כלל.
ת מלעיל גם למתג שיטת רד"ק וקוראכ הולכתועוד יתכן לומר, שמסורה זו 

. המוקפות נכללות במוטעמות מלעיל  "הבָ הָ , ולכן כל תיבות "המסומן מלעיל 
מוטעמת בפני  "הבָ הָ "יבת מדברי מסורה זו שום ראיה שבפסוקנו ת  אין מ"מו 

  .עצמה ואינה מוקפת
בָה נָּא֙ שההטעמה  יתכן,ו שהיו היא טעות שנגרמה מחמת  במהפך, הָ֤

בָה נָּא֙ והטעימו סופרים שהבינו מהמסורה כהבנת רוו"ה, ולכן שינו  במהפך,  הָ֤
בָה־נָּא֙ במקום    במקף. הָֽ

אשר בא תביר ללא טעם משרת לפניו, ויש עמו ע"פ כללי הטעמים, כ לח
בתיבתו מקום הראוי למתג, ובין מקום המתג לתביר יש שווא בלבד, יבוא 

. רבינו תם, שיר אלוקים לי מגן 20(כלל זה מובא בדקדוקי הטעמים, סעיף מרכא במקום הראוי למתג 

דה בן בלעם, פרק לדבר על י"ב טעם, על כללי הטעמים. רד"ק, עט סופר ל"א ע"ב. טעמי המקרא המיוחס לר' יהו

  .שער התביר. ר' משה הנקדן, דרכי הנקוד והנגינות, שער הנגינות, טעם תביר. ובעוד מדקדקים)
ובכתבי היד אכן מוטעם במקומות אלו במרכא, כראוי ע"פ כללי הטעמים, 
אך מחמת שבכתבי היד יש דמיון רב בין מרכא למתג וההבדל ביניהם כמעט 

(ובדפוסים ההבדל , טעו מדפיסים רבים והדפיסו במתג במקום במרכא ואינו מורגש 

 .ביניהם ניכר, שמתג הוא קו ישר, ומרכא הוא קו מעוגל נוטה לשמאל)
, אך למרות זאת (דף כ"ו ע"ב)ורוו"ה הביא כלל זה בספרו משפטי הטעמים 

בחומשים שהדפיס הטעים בדרך כלל במתג ולא במרכא, כמקובל בדפוסים 
  שלפניו.

לענין מעשה, כיון שכלל זה ברור ומוסכם, ואף בכתבי היד הטעימו כן, 
ומקור ההטעמה במתג בטעות בלבד, אין ספק שיש להטעים במרכא ולא 

  במתג. ואכן בתנ"ך ברויאר הדפיס בכל מקומות אלו במרכא ולא במתג.

  

 .ו"נר א' דחנוכה תשנ, נלב"ע ד"אברהם הי 'רבן  אליעזר זאב יעקבר' לעילוי נשמת   


